
        

Remarques à l'installateur:
Lisez le manuel d'installation avant de commencer l'installation de 

l'accessoire.

Vehicle Model Santa Cruz Accessory Hood Protector

Basic Required Hand Tools

Instructional Symbols / Definitions

To prevent vehicle damage, never place tools on top of painted surfaces, 

seats, dash pad, console or floor carpet / mat.

Always wear appropriate safety gear to include gloves and eye protection 

when required.

HD 10S22

Difficulty stated above reflects the minimum level of expertise required to install the accessory.  
( A ) Customer      ( B ) Dealer Technician      ( C ) Master Technician

#2 Phillips Screwdriver 

with LONG SHANK

(B)

 Accessory Installation

Notes to the Installer:
Read the entire installation manual prior to beginning the installation of the 

accessory.

Model Year 2022~ Difficulty

Note:

Part No.

#2 Phillips tournevis à tige 

longue
Make sure the vehicle is clean and completely dry before installation.

Pour éviter d'endommager le véhicule, ne placez jamais d'outils sur des 

surfaces peintes, sièges, tapis de tableau de bord, console ou tapis de sol / 

tapis.

Toujours porter un équipement de sécurité approprié d'inclure des gants et 

des lunettes de protection en cas de besoin.

Assurez-vous que le véhicule est propre et complètement sec avant 

l'installation.
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Denotes safety equipment required to be used such as a 
mask, safety glasses, gloves, and hearing protection.

Safety Glasses

Hearing Protection

Mask

Gloves

Denotes instructional steps 
necessary to complete the process.

Denotes quality processes to be 
checked prior to moving to the next 
step. 

Denotes cautions to be taken to avoid physical 
injury or electronic component damage.

Denotes warnings that may lead to serious 
physical injury or vehicle damage.

Denotes specific tools that are 
necessary to complete the step.

Denotes cautions to be taken to avoid vehicle 
and component damage.

Indique l'équipement de sécurité nécessaire pour être 
utilisé comme un masque, des lunettes de sécurité, des 
gants et des protections auditives.

Lunettes de 
protection

Protection auditive

Masque

Des gants

Indique étapes pédagogiques 
nécessaires pour terminer le 
processus.

Indique les processus de qualité à 
vérifier avant de passer à l'étape 

Signifie en garde à prendre pour éviter les 
blessures physiques ou des dommages 
composant électronique.

Indique les avertissements qui peuvent 
conduire à de graves blessures physiques 
ou des dommages au véhicule.

Indique outils spécifiques qui sont 
nécessaires pour terminer l'étape.

Signifie en garde à prendre pour éviter les 
véhicules et des composants dommages.



#

1
2
3
4
5
6
7

Description

9 Metal "L" brackets/Supports en métal "L"

4

Hood protector/Protège-capot

Bumpons
Pins/Épingle

Screws/Vis
Clip Bodies/corps du clip9

Qty.

7
9

1
9

9

Anti-abrasion film pads/Tampons anti-abrasion 

Santa Cruz 2022~ Accessories /Accessoires

1

5 6 7

2 3
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Santa Cruz 2022~ Accessories /Accessoires
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INSTALLATION
• Make sure the vehicle is clean and completely dry before installation. Be aware any debris, oils, paint or surface 
treatment can effect the pedestal adhesiveness to the vehicle surface. Adhesive failure due to this is not covered under 
warranty.

• Proper installation of the adhesive pedestal system requires the use of a #2 Phillips screwdriver, preferably with a long 
shaft.Use of the correct screw driver will facilitate a trouble free installation. Do not attempt to use #1 or smaller Phillips 
screwdriver or any type of electric screwdriver. 

INSTALLATION

•  Assurez-vous que le véhicule est propre et complètement sec avant l'installation. Sachez que tout débris, huile, peinture ou 

traitement de surface peut affecter l'adhérence du socle à la surface du véhicule. La défaillance de l'adhésif due à cela n'est pas 

couverte par la garantie.

• L'installation appropriée des supports de fixation nécessite l'utilisation d’un tournevis Phillips no 2, de préférence avec une longue 

tige.  L'utilisation d'un tournevis approprié permettra d'effectuer une installation sans problème. N'utilisez pas de tournevis Phillips 

no 1 ou plus petit ni de tournevis électrique.

PRÉCAUTIONS
Nettoyez manuellement le protège-capot avec une solution d'eau et de 
savon doux ou un nettoyant pour plastique seulement.

ENTRETIEN
Vérifiez périodiquement le protège-capot pour vous assurer qu'il est 
bien fixé au capot.

AVERTISSEMENT
Avec certains véhicules, il peut être 

nécessaire de régler les pare-chocs et / ou le 
loquet du capot pour un dégagement 

suffisant

ATTENTION 
Ne tirez et ne poussez pas le protège-capot 

lors de l'ouverture et de la fermeture du 
capot.

CARE 
Hand clean the hood protector using a mild soap and water solution or 
plastic cleaner only.

SERVICE
Periodically check to confirm the protector is securely attached to the 
hood.

WARNING
Do not pull/push on the hood protector 

when opening/ closing the hood.

NOTE
On some vehicles it may be necessary to 
adjust the hood bumpers and/or latch for 



Bumpons must be installed on hood. If they are installed on the hood 
protector they may wear through the paint on the hood!Les bumpons 
doivent être installées sur la hotte. S'ils sont installés sur le protège-
capot, ils risquent de s'user à travers la peinture du capot!

N
O
T
E

N
O
T
E

Place bumpons/Installer bumpons

Santa Cruz 2022~ Accessories /Accessoires

1

4

Using the dimensions in the illustration, peel the protective backing from the 

bumpons and place them in position on the hood.                                               

En utilisant les dimensions indiquées dans l'illustration, retirez le support de 

protection des bumpons et placez-les sur le capot . 

Mark hood center/Marquer le centre du capot 2

N
O
T
E

N
O
T
E
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Attach mounting clips, Step 1 
curiser les assemblages de clips Étape 
At the centre, place a clip body over the anti-abrasion film 

pad on the edge of the hood.                                             

Placez un corps du clip sur un tampon anti-abrasion sur le 

bord de la capot.

Test fit hood protector
Tester placement du protecteur
Align the centre hole with the centre mark on the anti-abrasion pad.

Make sure overhang at the corner are equel and the protector is 

well centered.                                                                                                                                                                                                                                                  

Alignez le trou central avec le repère central du tampon anti-

abrasion.

Assurez-vous que le débord au coin est égal et que le protecteur 

est bien centré.

3

Repeat for other side

1. Use measurements to estimate centre of the hood and wrap an
anti-abrasion film pad over the hood edge.
2. confirm measurements are equal from side to side and put a 

1. Utiliser des mesures pour estimer le centre de la capot et 
Enroulez un film protecteur anti-abrasion sur le bord de la cagoule
2. Vérifiez que les mesures sont égales d’un côté à l’autre et 
mettez une coche sur le patin antiabrasion où se trouve le centre.

répéter pour l'autre côté

Test fit hood protector
Tester placement du protecteur corpse du clip



N
O
T
E

N
O
T
E

8

N
O
T
E

7

N
O
T
E

5 6
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Attach mounting clips, Step 2
Sécuriser les assemblages de clips Étape 2
Insert a pin through the protector into the clip body. Insérer 

une épingle à travers le protecteur dans le corps du clip.

Attach mounting clips, Step 3
Sécuriser les assemblages de clips Étape 3
Place an "L" bracket over the hood edge and against the clip 

body.'                                                                                      

Placez un support en "L" sur le bord du capot et contre le 

corps du clip. 

Attach mounting clips, Step 4
Sécuriser les assemblages de clips Étape 4
Insert a screw into the clip body.  Maintain slight pressure on 

the pin to ensure proper seating of the components, while 

simultaneously tightening the screw.                                                                                                                                          

Insérez une vis dans le corps du clip. Maintenez une légère 

pression sur la goupille pour assurer un bon maintien des 

composants tout en serrant la vis.

Install remaining Abrasion pads Installez des 
plaquettes d'abrasion renommées
Under the remaining holes in the deflector, peel and fold an 

abrasion pad over the edge of the hood.

Sous les trous restants dans le déflecteur, pelez et pliez un 

tampon anti-abrasion sur le bord de la cagoule.

HD 10S22 Rev0.08APR24

Épingle

"L" support

Vis



Repeat steps 4-7 for the remaining clip locations.      Répétez 

les étapes 4 à 7 pour les emplacements de clip restants.

Complete Installation/Installation complète 9

N
O
T
E
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